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Умови публікації в журналі «Серце і судини»
Статті публікуються українською, англійською або росій-

ською мовою.
Авторські оригінали надсилаються в електронній та паперо-

вій формах (обидві версії ідентичні), або через сайт журналу.
Окрім тексту статті, автори обов’язково подають:
-	 індекс УДК; назву статті; прізвища та ініціали авторів; 

назву установи, де працюють автори (якщо авторів кілька і 
вони працюють у різних закладах, необхідно цифрами 1, 2, 3 
тощо персоніфікувати їх), міста, країни (для іноземців);

-	 ілюстративний матеріал;
-	 список цитованої літератури;
-	 резюме з повним заголовком статті, прізвищами та ініціа-

лами авторів, ключовими словами (від 3 до 7 слів або словоспо-
лучень, що розкривають зміст статті) трьома мовами: україн-
ською, російською та англійською (переклад має бути точним);

-	 фотографію першого автора (якщо авторів більше двох або 
один автор) або фотографію двох авторів (якщо авторів двоє). 
Фотографії мають бути розміром не менше ніж 3 × 4 см;

-	 поштову та електронну адресу, номер телефону, науковий 
ступінь, вчене звання, посаду одного з авторів, відповідального 
за листування, для опублікування в журналі;

-	заповнений бланк ліцензійних умов використання науко-
вої статті;

-	номери телефонів для забезпечення оперативного зв’язку 
редакції з авторами.

Додатково трьома мовами надаються: прізвища, імена, по 
батькові всіх авторів, назви установ, в яких працюють авто-
ри, міста, наукові ступені, звання, посади, контактні дані. 
УВАГА! Прізвища та імена редакцією не коригуються, друку-
ються в авторській редакції. Просимо перевіряти правильність 
написання. Транслітерацію виконувати згідно з Постановою 
№ 55 Кабінету Міністрів України від 27 січня 2010 р. «Про впо-
рядкування транслітерації українського алфавіту латиницею».

Для колективної статті обов’язкові підписи всіх авторів.
Стаття надсилається в редакцію з офіційним направленням 

від закладу, в якому виконана робота.
У кінці статті подають дані щодо конфлікту інтересів 

(наприклад, роботу виконано за підтримки компанії N) та учас-
ті кожного автора у написанні статті (концепція і дизайн дослі-
дження; збір матеріалу; обробка матеріалу; статистична обробка 
даних; написання тексту; редагування тощо).

Рисунки, таблиці, діаграми та формули мають бути інте-
гровані в текст.

Таблиці слід будувати в редакторі Microsoft Word.
Інші ілюстративні матеріали (фотографії, малюнки, крес-

лення, діаграми, графіки тощо) позначають як «рис.» та нуме-
руються за порядком їх згадування в статті.

Фотографії, ехограми подаються в оригінальному або 
електронному вигляді, відскановані з роздільністю не менше 
ніж 300 dpi і збережені у форматах tiff чи jpg. Надписи та 
позначення на рисунках мають бути чіткими і добре читатися 
при зменшенні зображення до розмірів журнальної колонки. 
Фотографії пацієнтів подаються з їхньої письмової згоди або в 
такому вигляді, щоб особу хворого неможливо було встановити. 
На зворотному боці фотокартки наклеюють ярлик із зазначен-
ням назви статті, підпису до рисунка, верху та низу зображення.

Структура основного тексту статті має відповідати 
загальноприйнятій структурі для наукових статей. Так, статті, 
які описують результати експериментальних досліджень, зокре-
ма дисертаційних, і розміщені під рубрикою «Оригінальні дослі-
дження», складаються з таких розділів: «Вступ», «Мета роботи», 
«Матеріали і методи», «Результати та обговорення», «Висно-
вки». Ці публікації мають містити такі необхідні елементи: 
постановка проблеми у загальному вигляді та її зв’язок із важли-
вими науковими або практичними завданнями; аналіз останніх 
досліджень і публікацій, в яких започатковано розв’язання цієї 
проблеми і на які спирається автор, виділення нерозв’язаних 
раніше частин загальної проблеми, котрим присвячується зазна-
чена стаття; формулювання цілей статті; виклад основного 
матеріалу дослідження з повним обґрунтуванням отриманих 
наукових результатів; висновки з цього дослідження і перспек-
тиви подальших розвідок у цьому напрямі.

Резюме до статті, в якій публікуються результати експери-
ментальних досліджень, повинно мати ту ж структуру, що й 
стаття, і містити такі ж рубрики: «Мета роботи», «Матеріали і 
методи», «Результати та обговорення», «Висновки». Обсяг 
резюме — не менше як 1800 знаків разом з ключовими словами.

Інші статті (клінічні спостереження, лекції, огляди, статті з 
історії медицини тощо) можуть оформлятися інакше.

Вимоги до оформлення повідомлення про клінічний випадок 
регулюються стандартом CARE (http://www.care­statement.org), 
а до оформлення рандомізованих досліджень — стандартом 
CONSORT (http://www.consort­statement.org). Стандарти та 
рекомендації для всіх типів медичних досліджень і галузей меди-
цини можна знайти на сайті http://www.equator­network.org.

Якщо стаття містить опис експериментів над людьми, зазна-
чте, чи відповідала методика їх проведення Гельсінській декла-
рації 1975 р. та її перегляду 1983 р. Повідомте, чи узгоджуються 
методи знеболювання та позбавлення життя тварин, якщо такі 
брали участь у ваших дослідженнях, з «Правилами виконання 
робіт з використанням експериментальних тварин», затвердже-
ними наказом МОЗ України.

Списки літератури складають за алфавітом: спочатку праці 
українською та російською мовами (кирилицею), а потім інши-
ми мовами (латиницею).

Посилання на статті із журналу оформлюють так: ініціали та 
прізвища авторів, повна назва статті, стандартно скорочена 
назва журналу або збірника, рік видання, том, номер, сторінки 
(перша і остання), на яких вміщено статтю. Посилання на моно-
графію: ініціали та прізвища авторів, назва книги, місце видан-
ня, рік видання, кількість сторінок. Посилання на першоджере-
ла, опубліковані іноземними мовами, оформлюють аналогічно. 
УВАГА! У зв’язку з необхідністю створення англомовного 
сайту як однієї з вимог міжнародних наукометричних баз, вне-
сено зміни до оформлення списків літератури. Бібліографічні 
посилання кирилицею необхідно дублювати англійською 
мовою (назву брати з англійського резюме) і зазначати мову 
написання статті в дужках (Ukrainian) або (Russian).

Якщо в першоджерелі немає резюме, слід зробити кваліфі-
кований переклад або транслітерацію назви латинськими літе-
рами. З української мови прізвища автоматично можна транслі-
терувати згідно зі стандартом КМУ 2010 (паспортний), геогра-
фічні назви — згідно зі стандартом УКППТ 1996 (спрощений) 
за посиланнями https://www.slovnyk.ua/translit.php, https://
pasport.org.ua/vazhlivo/transliteratsiya.

Транслітерацію з російської мови можна зробити за поси-
ланням http://ru.translit.net/?account=bsi. Наприкінці потріб-
но вказувати унікальний цифровий ідентифікатор статті DOI, 
якщо такий є. Перевірити наявність у статті ідентифікатора 
DOI можна на сайтах http://search.crossref.org чи http://www.
citethisforme.com. Для отримання інформації щодо DOI потріб-
но ввести в пошуковий рядок назву статті англійською мовою. 
Автори можуть вказувати свій ID ORCID (Open Researcher and 
Contributor ID).

Усі статті, надіслані для публікації у розділах журналу 
«Оригінальні дослідження», «Огляди», «Випадок з практи-
ки», підлягають рецензуванню та редагуються відповідно до 
умов публікації в журналі. Решта — оцінюються головним 
редактором чи членами редколегії. Для всіх статей визнача-
ється рівень унікальності авторського тексту за допомогою 
програмного забезпечення, що визначає рівень унікальності 
статті (Unicheck: https://unicheck.com). Редакція залишає за 
собою право змінювати стиль оформлення статті. За необхід-
ності стаття може бути повернена авторам для доопрацювання 
та відповідей на запитання.

Коректуру авторам не висилають, всю додрукарську підго-
товку редакція проводить за авторським оригіналом. Відхилені 
рукописи авторам не повертають.

Не приймають до друку вже опубліковані статті або наді-
слані в інші видання.

Статті надсилати на адресу: 
01030, м. Київ, вул. М. Коцюбинського, 8а 
Email: journals@vitapol.com.ua, vitapol@i.com.ua
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Ліцензійні умови використання наукової статті 	
в журналі «Серце і судини»

Лі­цен­зі­ар  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
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 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
(ПІБ ав­то­ра, спі­вав­то­рів)

на­дає Лі­цен­зі­а­ту, ви­дав­цю жур­на­лу «Серце і судини» ТОВ «ВІТАПОЛ», бе­зоп­лат­но не­вик­люч­ну лі­цен­зію на 
ви­ко­рис­тан­ня на­у­ко­вої стат­ті 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
(наз­ва стат­ті)

згід­но з нор­ма­ми чинного за­ко­но­дав­ства Ук­ра­ї­ни.
Лі­цен­зі­ар га­ран­тує, що во­ло­діє вик­люч­ни­ми ав­тор­ськи­ми пра­ва­ми на на­да­ну Лі­цен­зі­а­ту на­у­ко­ву стат­тю, ­
і пе­ре­дає йо­му та­кі пра­ва:
1)	 на опуб­лі­ку­вання стат­ті в жур­на­лі «Серце і судини»;
2)	 на роз­мі­щен­ня на­у­ко­вої стат­ті пов­ніс­тю або час­тко­во в ме­ре­жі Ін­тер­нет на сай­ті жур­на­лу;
3)	 на адап­тацію стат­ті згід­но з ре­дак­цій­ни­ми ви­мо­га­ми;
4)	 на перевірку статті щодо плагіату; 
5)	 на ви­ко­рис­тан­ня ме­та­да­них стат­ті (наз­ва, ПІБ ав­то­рів, ан­о­та­ції, біб­лі­ог­ра­фіч­ні ма­те­рі­а­ли) шляхом ­

оброб­лення і сис­те­ма­ти­за­ції, до­ве­ден­ня до за­галь­но­го ві­до­ма;
6)	 на внесен­ня до різ­но­ма­ніт­них по­шу­ко­вих сис­те­м, на­у­ко­мет­рич­них ба­з, зокрема між­на­род­них;
7)	 на пе­редачу, збе­рі­ган­ня й оп­ра­цю­ван­ня пер­со­наль­них да­них без об­ме­жен­ня стро­ку від­по­від­но ­

до За­ко­ну Ук­ра­ї­ни «Про за­хист пер­со­наль­них да­них» від 01.06.2010 р.
Лі­цен­зі­ар

__________________

__________________

__________________

(М.П. на­у­ко­вої ус­та­но­ви, 
що зас­від­чує під­пис Лі­цен­зі­а­ра)

Зразки дублювання джерел англійською мовою 
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